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Espariol 



Antes de utilizar el ordenador, lea detenidamente este manual, y conser- 
velo para futuras referencias. 

Este manual de instrucciones cubre el HB-55P, el HB-75P y el HB-75B. 
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Especificaciones . 

Este manual explica los ordenadores para el hogar HB-55P/75P/75B Sony. 
Las principales diferencias entre los tres son las siguientes: 




HB-55P 

HB-75P 

HB-75B 

Capacidad de 
la memoria 

RAM de 16K 

RAM de 64K 

RAM de 64K i 

Teclado 

Patrones graficos 
impresos en el 
teclado. 

Patrones graficos 
no impresos en 
e! teclado. 

Patrones graficos 
no impresos en 
el teclado. 

Tension de 
alimentacion 

220 V CA ±10% 

220V CA ±10% 

240 V CA ±10% 

Conector RGB 

No , 

SI 

SI 

Calcomamas de 
graficos 

No 

Si 

SI 


Con respecto a los deialles, continue leyendo este manual. 


ES3 UdUce este ordenador solamente con perifericos y software que tengan la 
marca Ez3 . 


co co to 














ADVERTENCE 


Para evitar incendios o el riesgo de electrocucion, no exponga el aparato 
a la lluvia o humedad. 

Para evitar descargas efectricas, no manipule dentro del aparato. En caso 
de avena solicite los servicios de personal especializado. 


PARTICULAR! 




Posibilidad de conexion a cualquier monitor de TV 

El HB-55 P/75 P/75 B tiene un conector fono de RF, y otro DIN de 6 pati I las 
para salida de video/audio. Ademas de estos, el HB-75P/75B tiene un 
tercer conector de salida RGB analogies. Por elto, este ordenador podra 
conectarse a cualquier tipo de monitor de TV. 

Posibilidad de introduccion de diversos patrones gralicos y caracteres 

La combinacion de teclas alfanumericas normales y teclas de control 
permite introducir facilmente hasta 252 tipos de caracteres, simbolos, y 
patrones graficos desde el teclado. 

MSX BASIC incorporado 

El BASIC MSX tiene 119 mandatos que permiten programar facilmente. 
Con fas funciones de figuras moviles del MSX BASIC, podra hacer y 
mover el patron de cada uno de los 32 pianos de figura movil. 

El generador de sonido permite la consecucion simultanea de tres tonos 
y un ruido, por !o que, utiiizando el mandate PLAY o SOUND se podran 
obtener diversos efectos sonoros o musicales. 

Los dos manuales suministrados le ensenaran no solo como utilizar el 
MSX BASIC, sino el placer de la programacidn. 

Personal Data Bank, de facil utilizacion 

Bste banco, que contiene la otra parte del software incorporado, facilita 
el manejo de datos tales como direcciones, numeros de telefono, etc. 
Con un poco de imaginacion, encontrara muchas formas de utilizarlo. 


Personal Data Bank: Banco personal de datos 



Varios perifericos para el HB-55P/75P/75B 

Podra conectar varios perifericos. Los programas y datos del MSX 
BASIC, y I os datos del Personal Data Bank podran almacenarse en un 
audiocasete, en un Data Cartridge, o en microdisco flexible. Para 
imprimir datos o graficos, sera muy util el impresor/trazador en colores. 

Para hacer los juegos mas excitantes, podra utilizar hasta dos mandos 
para juegos. 

Dispositivos perifericos para el HB-55P/75P/75B 


Nombre del dispositivo 

Caracteristicas principals 

Unidad de mierodisco flexible 
: HBD-50 

• Gran densidad de almacenamiento de informacion 

• Facil de manejar 

® Rapida recuperacion de datos 

Mando para juegos 

JS-55 

o Disefiado para zurdos o para los que utilicen ia 
mano derecha 

• Botones disparadores a derecha e izquierda 

Mando para juegos inaiambrico 
JS-75 

© ElimiQaci&n de cables engorrosos 
® UtiIizable hasta 7m de distancia 

Grabadora de datos 

TCM-3000D 

® F^cil de utilizar con cualquier ordenador 
© Transferencia de datos a alta velocidad 

Impresor/trazador en col ores 
PRN-C41en colores 

• Impresion/trazado en cuatro colores: negro, azul, 
verde y rojo 

• Ligero y compacto 

© Posibilidad de utilizacion de cualquier papel hasta 
114mm de anchura 


Data Cartridge: cartucho de datos 




































































PRECAUC10NES 


Seguridad 

© La placa de caracteristicas con la tension de funcionamiento, 
consumo, etc., y las etiquetas de seguridad se encuentran en la parte 
inferior del ordenador. 

Alimente el ordenador como indique la placa de caracteristicas. 
HB-55P/75P con 220 V CA, 50/60 Hz 
HB-75B con 240 V CA, 50/60 Hz 

© Si dentro del ordenador cae algun objeto solido o liquido, desconecte 
la alimentacion y haga que sea revisado por personal especializado 
antes de volver a utilizarlo. 

• No coloque ni deje caer objetos pesados sobre el cable de ali¬ 
mentacion. La utilizacion de un cable danado puede ser peligrosa. 
Para desconectar el cable, tire del enchufe. No tire nunca del propio 
cable. 

Instalacion 

© El ordenador se compone de piezas electronicas de gran precision. 
Evite que caiga o se golpee contra otros objetos. No lo coloque en 
lugares sujetos a vibraciones ni sobre una base inestable. 

o No instale et ordenador cerca de fuentes termicas tales como 
radiadores o salidas de ventilacion, ni en lugares expuestos a la luz 
solar directa, polvo excesivo, y/o humedad. 

• No coloque el ordenador cerca de equipos eiectricos. Si se ve 
afectado por campos electromagneticos, funcionara mal. 

© Para disipar el calor interno. es esencial una buena circulacidn de aire. 
No coloque el ordenador sobre superficies (alfombras o mantas) ni 
cerca de materiales (cortinas o tapices) que puedan bloquear las ra- 
nuras de ventilacion. 

© Utilice solamente los dispositivos perifericos especificados, ya que si 
no, pueden producirse problemas. Antes de conectar un dispositivo 
periferico, desconecte la alimentacion, ya que si no, tos circuitos in- 
teg rados internos podrian destruirse. 

Limpieza 

• Limpie el exterior y el teclado con un paPio suave y seco, o ligeramente 
humedecido en una solucion poco concentrada de detergente. No uti¬ 
lice ningun tipo de disolvente, como alcohol o bencina, ya que podrian 
danar el acabado. 

En caso de averia, desenchufe el cable de alimentacion, y pongase en 

contacto con su distribuidor Sony. 






SITUACION Y FUNCI6N DE PARTES 
YCONTROLES 



(Esta toto es del HB-75P.) 


Panel posterior 



m (Soiamente el 
HB-75P/75B) 










© Interrupter e indicador de alimentacion {POWER) 

Presi6ne!o para conectar la alimentacion del ordenador. Para des- 
conectarla, vuelva a presionarlo. El indicador permanecera iluminado 
mientras la alimentacion este conectada. 

0 Ranura A para cartucho 

Sirve para conectar un cartucho de ROM o de RAM. 

© Boton de reposicion (RESET) 

Presionelo cuando se produzca la sobreejecucion de un programa 
para reponer e! ordenador al estado inicial. Cuando presione este 
boton, ef contenido de la memoria interna se perdera. 

© Conectores A y B de los mandos para juegos (A-CONTROLLER-B) 

Sirven para conectar los mandos para juegos. Cuando uti I ice un solo 
mando, conectelo a A-CONTROLLER. 

0 Teclado 

Se utiliza para introducir datos y programas en el ordenador. Con 
respecto a los detalles, consulte la pagina 14. 

0 Conector de salida de radiofrecuencia (RF) 

Conectelo, cuando utilice un receptor normal de TV, al terminal de 
antena del TV con un cable coaxial de 75ohmios. 

0 Conector de salida de video/audio (VIDEO/AUDIO) (DIN de 6 
terminales) 

Conectelo a un monitor de TV provisto de conector DIN de 6 ter- 
minaies. Este conector da salida a video y audiosehales. 

0 Ranura B para cartucho 

Sirve, como ranura secundaria, para conectar un cartucho de ROM o 
de RAM (un cartucho de expansion de ia memoria, un cartucho de 
juego, etc). Esta ranura es igual que ia A. Antes de utilizer esta ranura, 
tendra que instalar el receptacuio. Consulte la pagina 8. 

@ Conector de impresor (PRINTER) (14 terminales) 

Conectete un impresor de transferencia en paralelo de 8 bitios con 
especificaciones MSX, como el impresor/trazador en colores PRN-C41 
Sony. 

QD Conector de magnetofono (TAPE) (DIN de 8 terminales) 

Conectelo a un magnetofono para almacenar datos o programas en un 
casete, o para cargarlos del casete al ordenador. 

© Conector de salida de RGB (RGB) (21 terminales) 

El HB-55P carece de este conector. Conectelo a un monitor de TV pro¬ 
visto de conector de entrada de sefiales RGB analogicas. 


CQNEX1QNES 


Asegurese de desconectar la alimentacion dei ordenador y de todos los 
dispositivos perifericos que vaya a conectar. 

INSTALACION DEL RECEPTACULO PARA LA 
RANURA B PARA CARTUCHO 

Cuando desee utilizar la ranura B, instale el receptaculo suminstrado. 


1. Saque los dos tornillos, y extraiga la tapa de la ranura. 


Ranura B para cartucho 



Tapa 


2. Fije el receptaculo con los tornillos. 
























CONEXION DE UN MONITOR DE TV 


Conexion de un receptor normal de TV 

1. Conecte e! terminal de antena del TV al selector de antena sumi- 
nistrado. 



2. Conecte el receptor de TV al ordenador. 



Notas 

© Cuando utilice ei ordenador, ponga el selector de antena en ia 
posicion COMPUTER, y para ver la TV, pongalo en AERIAL. 

« Seleccione el canal 36 de UHF para el ordenador. 








































































































Conexion de un monitor de TV provisto de conector RF AUX en la parte 
frontai 



Si tiene monitor de TV provisto de conector de entrada de videosenal 
compuesta (tipos BNC o DIN de 6 terminales) 


Tipo BNC 



Conexion de un monitor en color 

Conecte un monitor en color provisto de conector de entrada de senales 
RGB analogicas de 21 terminates. 































































































































































































































































CONEXION DE UN MAGNETOFONO COMO 
MEMOR1A EXTERNA 



Roja: a la toma 1 -"-. Q a ble de interfaz para magnetofono (suministrado) 
de microfono 

Negra: a la toma de control remoto 


ttt. 


Era 


Jllfe 

bmirrrrrr' ~j ^il 

'I' ft Ran 0 <s 

3) 

o( 

: gj 




a TAPE 




Grabadora de dates TCM-3000D, etc. 

CONEXION DE UN IMPRESOR 

PRN-C41, etc. 


Ordenador 
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off? 



al conector en paraleio 

Cable de impresor suministrado 
con el PRN-C41 
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CONEXION DE UN MANDO PARA JUEGOS 


Ordenador 




Mando para juegos JS-55 

Receptor del mando para juegos inalambrico JS-75, etc. 







































































































































PUESTA EN FUNCIONAMIENTO 

INICIALIZACION DEL PERSONAL DATA BANK O DEL 
BASIC MSX 

1. Conecte la alimentacion del monitor de TV y del ordenador. 





2 . 


Mueva la marca ♦, utilizando las teclas de movimiento del cursor, 
hasta el programs deseado del Personal Data Bank (Banco Persona! 
de D atos) o d el BASIC MSX que desee ejecutar. Despues, pulse la 
tecla [ RETUR N]. Q 0n reS p ect0 a j os c j e t a j| eSj 

consulte “Utilizacidn del 
Personal Data Bank”. 



Con respecto a los detalles, 
consulte “Introduccidn al BASIC 
MSX” y “Manual de Referenda para 
programacidn en BASIC MSX”. 


INICIALIZACION DE JUEGOS 


Inserte el cartucho del juego en la ranura A para cartucho con la ilustra- 
cion hacia usted, o en la ranura B con la ilustracion hacia arrlba. Despues 
conecte la alimentacion del ordenador. 

Con respecto a los detalles, consulte el manual de instrucciones del 
juego. 

Nota 

Si desconecta la alimentacion del ordenador, espere 10 segundos antes 
de volver a conectarla. 






















































ALMACENAR/31ENT0 Y CARGA D 
PROGRAMAS DEL BASIC MSX 


Los datos o programas del MSX BASIC introducidos desde ei teclado 
podran almacenarse en un casete, un Data Cartridge, o un microdisco 
flexible. Este capitulo explica c6mo almacenar un programa en un 
casete, y como cargarlo de este al ordenador, Con respecto a los pro- 
cedimientos de almacenamiento y carga utilizando un Data Cartridge, 
consulte el manual de instrucciones del Data Cartridge HBl-55 Sony. 

ALMACENAMIENTO DE PROGRAMAS 


1. Introduzca un casete en un magnetdfono, y ponga los controles de 
volumen y tono en su posicion central. 

2. Escriba el mandato de almacenamiento del BASIC MSX desde el 
teclado. 

CSAVE “nombre del programa” 

Defina el nombre del programa con hasta seis caracteres. El primer 
caracter deber& ser una letra. 

3. Presione el boton REC/SAVE del magnetbfono/grabadora de datos. 
Tan pronto como haya presionado el boton, la cinta se pondra en movi- 
miento. 


4. Puise la tecla [RETURN] del ordenador. De esta forma, se iniciar& el 
almacenamiento de! programa en el casete. 

5. Cuando haya finalizado el almacenamiento, y en la pantaila se visua- 
lice “Ok”, presione el boton STOP del magnetofono/grabadora de 
datos. 

Nota 

Cuando la clavija de control remoto este conectada, el ordenador 
controlara las operaciones de inicio y parada del magnetofono/grabadora 
de datos. 


CARGA DE PROGRAMAS 


1. Introduzca el casete con el programa deseado en el magneto¬ 
fono/grabadora de datos y rebobine la cinta. Despues, ponga los 
controles de volumen y tono en la posicion apropiada. 

2. Escriba el mandato de carga del MSX BASIC desde el teclado. 

CLOAD “nombre del programa” 


3. Pulse la tecta return del ordenador. 


4. Presione el boton PLAY/LOAD del magnetbfono/grabadora de datos. 

5. Cuando haya finalizado la carga, presione el boton STOP del mag¬ 
netofono/grabadora de datos. 


Nota 

Si el programa no se ha cargado, reajuste los controles de volumen y 
tono, y vuelva a intentarlo. 

a 
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OPERACION DEL TECLADO 

DISPOSICION DE LAS TECLAS 

Los caracteres alfanumericos estan dispuestos segim el teclado de 
maqutna de escribir QWERTY estandar, como se muestra a continuacidn. 





HB-75P/75B 


Teclas de funcidn 


Teclas de edicion 




Teclas de control 


El teclado del HB-55P tiene impresos patrones graficos, mientras que en 
el del HB-75P/75B podran pegarse calcomanias con ios patrones 
graficos. Consulte la pagina 17. 








































La hoja de patrones graficos suministrada es como sigue: 


□ 



Con respecto a la introduction de estos patrones o caracteres, consulte 
la pagina 16. 

El teclado tiene teclas de introduccion de caracteres, de control, de 
edicion, y de funciones. Cuando pulse una tecla de introduccion de 
caracteres, el caracter correspondiente se introducira en el ordenador. 
Cuando pulse una tecia de control, se realizara la operacion correspon* 
diente. 

Teclas de introduccidn de caracteres: A a Z, 0 a 9, +, ?, etc. 

La barra espaciadora introducira 
espacios en bianco. 

Teclas de edicion: iHOMEL ItNSI . IDEM , flsl. y teclas de movimiento del 

cursor (^?). 

Teclas de control: Ishiftl [cap], |code|, [graph], Ictrll [tab], Ireturni, 




Teclas de funcion: FfTI (TfsI) afFtsUlFtol) 

INTRODUCCION DE CARACTERES 

Para introducir caracteres 

Cuando pulse una tecla de introduccion de caracteres, se introducira la 
minuscula o el simbolo impreso en la parte inferior de la tecla. 




Tecla pulsada 


Car&cter o simbolo 
introducido 


(HB-55P) 

(HB-75P/75B) 


Cuando pulse una tecla de introduccion de caracteres con la tecla IshiftI 
presionada, se introducir^ la mayuscula o el simbolo impreso en la parte 
superior de la tecla. 


Tecla pulsada 


Caracter o simbolo 
introducido 



i r® 

+ S H 


(HB-55P) 


+ 1 


(HB-75P/75B) 





























Para fntroducir mayusculas solamente 

Pulse la tecla [cap]. La primera pulsacion la enganchara, y la segunda la 


desenganchar&. Cuando este enganchada, el indicador CAP perma- 
necera iluminado, y podran introducirse las 26 mayusculas (igual que 
manteniendo presionada la tecla [shiftI en el modo normal). Sin 


embargo, los numeros se introduciran en el modo normal. 


Tecla 

Tecla 

Caracter o simboio 

enganchada 

pulsada 

introducido 

CAP 


' n 

KjjJ 

K 

CAP 


£ 

7 

7 


(HB-55P) 

(HB-75P/75B) 


Para poner una marca de acentuacron sobre un caracter 

La tecla £3 se utiliza para acentuar caracteres. 

Para poner el acento impreso en la parte inferior izquierda de la tecla (') 
sobre un caracter, pulse primeramente esta tecla (en este paso no se 
visualizarA simboio alguno en la pantalla). Despues, pulse la tecla de 
introduccion del caracter que necesite el acento. Despues de esto se 
visualizara el caracter acentuado. 

De igual forma, para poner el acento de la parte superior izquierda de la 
tecla 0 ('), pulse esta tecla manteniendo presionada la tecla (shift 


Para poner el acent o de la parte inferior derecha de la tecla @ (*), pulseia 


junto con la tecla I code I . Para poner el acento de la parte superior 
derecha de la tecla H(“), pulseia manteniendo presionadas ias teclas 


SHIFT] y jCODE 


Esta tecla + SHIFT 


^-Esta tecla + 

CODE 

+ 

SHIFT 


/ * 


Solo esta tecla 


Esta tecla + [CODE 


Para introducir un caracter o simboio impreso en la hoja de patrones 
graficos 

El procedimiento para introducir un caracter o simboio impreso en la 
hoja de patrones graficos suministrada es el siguiente: 

Para introducir patrones graficos 


Para introducir el patron grafico de la parte inferior derecha de la tecla 
impreso en la hoja pulse la tecla de introduccion de caracteres 
correspondiente, manteniendo presionada la tecla IGRAPH . 


Tecla pulsada 

Patron grafico 
introducido 

GRAPH 

| f rf 8 

"T ^ * 

L—jy 

^ <£• 

GRAPH 

+ Q 



(HB-55P) 

(HB-75P/75B) 




























































































Para introducir el patrbn grafico de la parte superior derecha de la tecla, 
pulse la tecla correspondiente manteniendo presionadas las teclas 


GRAPHI V J S HI FT 1 


Tecla pulsada 


GRAPH 

-1- 

SHIFT 




GRAPH 

+ 

SHIFTi 


) E 


0 

/ 


Patron grafico 
introducido 


T2 

■ 


(HB-55P) 

(HB-75P/75B) 


Para introducir caracteres especiales 

Para introducir el caracter o el simbolo de la parte inferior izquierda de la 
tecia impreso en la hoja, pulse la tecla de introduccion de caracteres co¬ 


rrespondiente del teclado manteniendo presionada la tecla I code 


Tecla pulsada 

Caracter o simbolo 
introducido 



-L C ® 



CODE 

0 



__/ 



CODE 

+ m 

[ 




(HB-55P) 

(HB-75P/75B) 


Para introducir el caracter o el simbolo de la parte superior izquierda de 
la tecla impreso en la hoja, pulse la tecla de introduccidn de caracteres 
correspondiente del teclado manteniendo presionadas las teclas [codeI v 


SHIFT 


Tecla pulsada 


CODE 


CODE 


+ SHIFT + 


> 


+ [SHIFT] +[Nj 


Caracter o simbolo 
introducido 

¥ 



(HB-55P) 

(HB-75P/75B) 


Notas 

• Para utilizar la tecla icode I , desenganche la tecla [cap! . 

• Con el HB-75P/75B, se suministran calcomanias de patrones graficos 
que pueden pegarse al teclado. 



Haga coincidir la linea de la catcomama 
con ei extremo de la tecia. 

Poniendo ef dedo sobre el patrbn, 
extraiga la calcomania superior. 
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FUNCIONES DE LAS TECLAS DE EDICION w 

Las teclas IhomeI , fiNSl , del , [ess], y las de movimiento del cursor (t|4l) se 
utilizan principalmente para la edicion de las lirteas de la pantalla. El 
software utiiizado determinara cada una de las funciones, por lo que 
tendr& que leer la guia del software en cuestion. 

Con el MSX BASIC, las funciones de las teclas de edicion son las 
siguientes: 


Tecla de posicion inicial ( IhomeI ft 

Cuando la pulse, el cursor se movera hasta la esquina superior izquierda 
de la pantalla. Los caracteres visual izados permaneceran invariables. 

Si pulsa esta tecla manteniendo presionada la tecla ISHIFTI . el cursor se 
movers hasta la esquina superior izquierda de la pantalla, y los carac¬ 
teres visualizados se borraran. 


Tecla de insercion ( IinsI ) 

Cuando ta pulse por primera vez, e! ordenador pasara al modo de 
insercion. En este modo, el cursor se voivera mas pequeho, el caracter 
que este en la posicion de! cursor y los siguientes se moveran un espacio 
hacia la derecha al presionar una tecla, y usted podra insertar los carac¬ 
teres que desee. 

Cuando la pulse por segunda vez, o si mueve el cursor con las teclas de 
movimiento del mismo, el modo de insercion se desactivarfi. 


Tecla de supresion (Idel|.) 

Cuando la pulse, el caracter situado en la posicion del cursor se borrara, 
y todos los caracteres siguientes al borrado se moveran un espacio hacia 
la izquierda. 


Tecla de retroceso ([bs 1 ) 

Cuando la pulse, el cursor se movera un espacio hacia la izquierda, y el 
caracter de tal posicion se borrar&. 

Teclas de movimiento del cursor ([§!) 

Estas teclas se utilizan para mover el cursor un espacio en la direccion 
indicada por el tricingulo de cada tecla: hacia la derecha, hacia ia 
izquierda, hacia arriba, o hacia abajo. Los caracteres a los que se mueva 
el cursor no cambiar&n. 


FUNCIONES DE LAS TECLAS DE CONTROL 
Tecla de cambio de caja ( |shift| ) 

Si la mantiene presionada y pulsa una tecla de introduccion de carac¬ 
teres, se introducirei la mayuscula o el simbolo correspondiente a la posi¬ 
cion del cambio de caja (parte superior izquierda de la tecla). 


Tecla fijamayusculas ( IcapI ) 

Cuando la pulse por primera vez, se enganchar& y todas las letras se 




introduciran en mayuscuias. Los numeros y los simbolos se introducir&n 
normalmente. Cuando ia pulse por segunda ve z, se desenganchara. 
Mientras este enganchada, el indicador CAP permanecer& iluminado. 


Tecta de codigo ( I code! ) 

Si la mantfene presionada y puisa una tecla de introduccion de carac- 
teres, se imprimira el caracter inferior izquierdo o el simbolo impreso en 
la hoja de patrones graficos (suministrada). 

Si la mantiene presionada junto con la tecla [shift] y puisa una tecla de 
introduccion de caracteres, se introducira el caracter superior izquierdo 
o el simbolo de la hoja de patrones graficos. 


Tecla de graficos ( Igraph I) 

Si la mantiene presionada y puisa una tecla de introduccion de carac¬ 
teres, se introducira el patrdn grafico inferior derecho impreso en la hoja 
de patrones graficos. 

Si la mantfene presionada junto con la tecla |shift| y puisa una tecla de 
introduccion de caracteres, se introducira el patron grafico superior 
derecho impreso en la hoja de patrones graficos. 

En ei HB-55P, los patrones graficos tambien estan impresos en el 

teclado. 


Tecla de control f ICTRL] ) 

Si la mantiene presionada y puisa ciertas teclas, se realizaran ope- 
raciones especiales. El software utilizado determinant la funcidn de cada 
combinacion de teclas. El MSX BASIC dispone de las combinactones de 

teclas siguientes: 

CTRL + B : mueven el cursor hasta el comienzo de la palabra de la posi¬ 
cion del cursor. Cuando el cursor se encuentre al comienzo 
de una palabra, se movera hasta el comienzo de la anterior. 
CTRL + C : desactivan e! estado de espera de introduccion o la gene- 

racion automatica de numeros de linea. 

CTRL + E : borran los caracteres entre la posicion del cursor y el final 


CTRL + F : 
CTRL + G : 
CTRL + H : 
CTRL + I : 
CTRL + J : 
CTRL + K : 
CTRL + L : 
CTRL + M : 
CTRL + N : 

CTRL + R : 
CTRL + U : 


de la linea. 

mueven el cursor hasta el comienzo de la palabra siguiente. 
generan un pitido. 


enen la misma funcidn que la teclafss 


enen la misma funcidn que la tecla [tab 


lueven el cursor una linea hacia abajo. 
enen la misma funcion que la tecla [home 


enen la misma funcion que las teclas Ishift + Ihome 
enen la misma funcidn que ia tecla [return 


tueven el cursor hasta la posicion siguiente al ultimo 
ar&cter de ia linea. 

enen la misma funcion que la tecla [ins 

_ j . ii 


orran los caracteres de linea en la que se encuentre el 


cursor. 




CTRL + X 
CTRL + * 
CTRL + ] 


tienen la misma funcibn que la tecla [select 
mueven el cursor hacla la derecha. 
mueven el cursor hacia la izquierda. 
mueven el cursor hacia arriba. 


CTRL + : 

CTRL +_(subrayado): mueven el cursor hacia abajo. 


Tecla de tabulacion ( tab ) 

Mueve el cursor hasta la siguiente posicion de tabulacibn. En el MSX 
BASIC, las tabulaciones estan esiablecidas cada ocho caracteres. Los 
caracteres que atraviese el cursor en su movimiento hacia la siguiente 
posicion de tabulacibn se borraran. 


Tecla de retorno ( | return I ) 

Pulsela para senafar el fin de una linea de datos o de la introduccibn de 

mandatos desde el teclado. Pulsela cada vez que finalice la introduccibn 
de una linea. 


Tecla de escape ( flscl ) 

El software utilizado determinara la funcibn de esta tecla. En el MSX 
BASIC no tendra funcibn alguna. 

Tecla de parada ([stop]) 

Pulsela para interrumpir la ejecucion o el listado de un programs. Si la 
vuelve a pulsar, el programs o el listado se reanudar^n. 

Si la pulsa manteniendo presionada la tecla |Ctrl| . obtendra el mismo 
resultado. Sin embargo, en este caso, usted podra reanudar la ejecucibn 
del programs con el mandato CONT, pero el listado no podra reanudarse. 


Tecla de seteccion ( I select I ) 

El software utilizado determinara la funcion de esta tecla. En el MSX 
BASIC no tendra funcibn alguna. 

TECLAS DE FUNCION 

Las teclasrFT|arF5l([F6la fFiol )se denominan teclas de funcion. El software 
utilizado determinara las funciones de estas teclas. Por lo tanto, 
consulte la guia de software en cuestion. En el MSX BASIC, las teclas[ fT| 
afFsIfu ncionarbn de la forma siguiente. (Si mantiene presionada la tecla 
[shift] y pulsa estas, funcionaran como teclasfFe] a [Fio] .): 


Tecla de funcibn 

Tecla de funcibn + tecla shift , 

1 Fi 1 color 


F6 

color 15, 4, 4 RETURN 

1F2 auto 

i F7 

cload” 

|F3| goto 

F8 

cont RETURN 

F4 list 


F9 

list. RETURN 

IF5 run 

HS els: run RETURN 





















































































MAPA DE LA MEMORIA 


HB-55P 


&H0000 


&H8000 


&HC000 


&HFFFF 


RANURA 0 


RANURA 1 o RANURA 3 


MSX BASIC 


Personal 
Data Bank 


Area fibre 



“I 

i ! 

► ROM 


&H8000 

RAM de 

,&HBFFF 

J 

expansidn 
(HBM-16) 
16K bytes 

S 


RAM 

1 

1 

1 


16K 
bytes 


HB-75P/75B 


Area del sistema 




&H000O 


&H80O0 


&HBFFF 


RANURA 0 


MSX BASIC 


Personal 
Data Bank 


ROM 
48K 
bytes : 


&H8000 


J 


&HFFFF 


RANURA 2 



RAM 64K bytes 


Area del sistema 


La capacidad del Srea libre podrb comprobarse con la funcibn FRE. 









































ESPECIFICACIOME 


CPU 

Procesador 
Frecuencia de reloj 
Espera 
Interrupcion 


Reposicion 


Z-80A 

3,579545 MHz 

1 espera en el ciclo Ml de la CPU 
Enmascarable 
Modo 0 del Z-80A 
Modo 1 
Modo 2 

Automatics al conectar la alimentacion/Manual 
(El contenido de la memoria se perdera.) 


Memoria 

Memoria principal HB-55P 

RAM de 16K bytes 

Ampliable hasta 32 o 64K bytes con el car- 
tucho de expansion de memoria HBM-16/ 
HBM-64 Sony. 

HB-75P/75B 
RAM de 64K bytes 
ROM 48K bytes 

MSX BASIC: 32K bytes 
Programs de utilidad: 16K bytes 


Visualizacion en TRC 

Controlador del TRC TMS9929ANL 

Pantaila Visualizacidn de caracteres, de graficos y area 

de los bordes 

Visualizacion de caracteres 

Matriz de 8x8 puntos/caracter 
37 caracteresx24 lineas, 16 colores 
(max. 40x24) 

(El MSX BASIC se inicializara con este modo.) 

Visualizacion de graficos 

16 colores 
Graficos IH 

256 puntos horizontalesxl92 verticaies 
Multicolor 

64 bloques horizontalesx48 verticaies 
Funcion de figures mdviles 
Numero de pianos de figura mdvil: 32 
Area de los bordes Visualizacidn en 16 colores 


Interfaz de salida Salida de video PAL: videosenal compuesta: 

1 Vp-p, 75ohmios, sincronismo negativo 
Salida de video RGB: Sena! analdgica RGB: 
0-0,7 V 

Serial de RF: canal 36 de UHF del TV 
Salida de audio: -5dBs 

Interfaz de entrada/salida 

Teclado Exploracion por software 

Numero total de teclas: 73 (HB-55P) 

74 (HB-75P/75B) 

Teclas de control: 11 (HB-55P) 

12 (HB-75P/75B) 

Teclas de funcion: 5 
Teclas de edicidn: 8 

Interfaz para magnetofono 

Conector DIN de 8 terminales 

Veiocidad de transmision: 1200/2400 baudios 
Seleccionable con el mandato CSAVE o 
SCREEN del MSX BASIC. 

Funcion de control remoto incorporada 
Generador de sonido 8 octavas, salida de 3 tonos y 1 ruido 
Interfaz para impresor Conector de 14 terminales 

Nivel de TTL 

Transferencia en paralelo estandar de 8 bitios 

Interfaz para mando para juegos 

Conector de 9 terminales (2) 

Ranura para carturcho MSX (2) 


Generates 

Alimentacion 


HB-55P/75P 

220 V CA ±10%, 50/60 Hz 
HB-75B 

240 V CA ±10%, 50/60 Hz 
Conspmo 24 W (unidad principal solamente) 

Condiciones de funcionamiento 

Temperatura: 5 a 35°C 
Humedad: 20 a 80% 

Temperatura de almacenamiento 

-15° a +60°C 

Dimensiones Aprox. 405x67 ><245 mm (an/al/prf) 

unidad principal solamente, incluyendo partes 
y controies salientes 
Peso Aprox. 3,5 kg 

unidad principal solamente 
Accesorios suministrados 


Cable coaxial de 75ohmios 
Cable de interfaz para magnetdfono 
Selector de antena 

Receptaculo para ranura B para cartucho 
Manual de Instrucciones 
Cdmo utilizarel Personal Data Bank 
Introduccidnal MSX BASIC 
Manual de Referencia para Programacidn 
en MSX BASIC 
Hoja de patrones graficos 
Calcomanias de patrones graficos 


(1) 

(1) 

(D 

0 ) 

(D 

(1) 

(D 

( 1 ) 

0) 


(HB-75P/75B solamente) (1 juego) 


Diseno y especificaciones sujetos a cambio sin previo aviso. 


MSX 


es marca de tebrica de Microsoft Corp. 





Nederlands 


Lees, alvorens het apparaat in gebruik te nemen, deze handleiding aan- 
dachtig door en bewaar deze voor eventuele nasiag. 

Deze gebruiksaanwijzing beschrijft de modellen HB-55P, HB-75P en HB- 
75B. 


1NMOUDSOPGAVE 


Waarschuwing .......----- -- 

Kenmerken...—... 27 

Voorzorgsmaatregelen....29 

Piaats en funktie van de onderdelen en bedieningsorganen. 30 

Aansiuitingen . 32 

Starten . 36 

Vastleggen en laden van een MSX-BASIC programma .37 

Bediening van het toetsenbord ...— 38 

Geheugenkaart .45 

Specifikaties . 46 


Deze handleiding verklaart de HB-55 P/75 P/75 B Sony Huiscomputer. Het 
verschil tussen de drie modellen is in grote lijnen als voIgt: 


HB-55 P 


HB-75P 


HB-75B 


Geheugen- 

capaciteit 

Toetsenbord 


Bedrijfsspanning 

RGB aansiuiting 

Stickers met grafi 
sche tekens 


16K RAM 


64K RAM 


64K RAM 


Grafische tekens op Grafische tekens Grafiscfie tekens 
het toetsenbord te niet op het toetsen-1 niet op het toetsen 
vinden bord te vinden bord te vinden 


220 V ±10% 
netspanning 

Niet voorzien 


220 V ±10% 
netspanning 

Voorzien 


Niet voorzien Voorzien 


240 V ±10% 
netspanning 

Voorzien 

Voorzien 


Lees de volgende bladzijden voor meer bijzonderheden. 


Gebruik met deze computer alleen randapparatuur en programmatuur die 
voorzien zijn van het merk ESI. 

























WAARSCHUW1NG 


Stel het apparaat in geen geval bloot aan regen of vocht, teneinde brand 
of een gevaarlijke elektrische schok te voorkomen. 

Open de ombouw niet zelf en laat reparaties over aan een deskundige. 


KENMERKEN 

Mogelijkheid voor aansluiting van een monitor TV 

De HB-55P/75P/75B is voorzien van een RF aansluiting en een 6-pen DIN 
VIDEO/AUDIO aansluiting voor een video/audio-uitgangssignaal. 
Bovendien is de HB-75P/75B ook nog voorzien van een analoog RGB aan- 
sluiting zodat een monitor TV van welk type dan ook op de computer kan 
worden aangesloten. 

Verschillende grafische mogelijkheden en invoer van lettertekens 
De kombinatie van normale alphanumerieke toetsen en kontroletoetsen 
maakt het u mogelijk in totaal 252 lettertekens, symbolen en grafische 
tekens in te toetsen. 

Ingebouwde MSX-BASIC 

De ingebouwde MSX-BASIC heeft 119 bevelen waardoor programma-uit- 
breiding op een gemakkelijke manier mogelijk wordt gemaakt. Met de 
MSX-BASIC sprite funktie kunt u verschillende patronen maken en deze 
op een van de 32 sprite vlakken verplaatsen. 

De geluidsgenerator kan drie tonen plus ruis tegelijk leveren en daarmee 
kunt u met het PLAY of SOUND bevel van de MSX-BASIC verschillende 
geluidseffekten of muziek voortbrengen. Twee meegeleverde gebruiks- 
aanwijzingen voor de MSX-BASIC wijzen u niet alleen de weg naar het 
juist gebruik van de MSX-BASIC, maar ook naar programmeringsplezier. 

Eenvoudige Personal Data Bank 

Met de Personal Data Bank, de andere ingebouwde programmatuur, is 
het verwerken van persoonlijke gegevens, zoals adressen, telefoon- 
nummers, enz. geen probleem meer. Heel handig in het gebruik zult u dit 
zeker voor diverse doeleinden willen gebruiken. 


Personal Data Bank: Persoonlijke Data Bank 


Randapparatuur voor de HB-55P/75P/75B 

Verschillende randapparaten kunnen op de eenheid worden aangesloten: 

MSX-BASIC programma en gegevens, evenals, Personal Databank 

gegevens kunnen op een audio-cassette, Data Cartridge of op een micro 

diskette vastgelegd worden. Voor het afdrukken van gegevens en 

grafische tekens is het kleurendruk- en tekentoestel voorlopig niet te 
overtreffen. 

Voor het spelen van computer-speiletjes heeft u de beschikking over 
twee joysticks die het spel nog opwindender kunnen maken. 


Randapparaten voor de HB-55 P/75 P/75 B 


Benaming 

Voornaamste kenmerken 

HBD-50 

• High-density informatie opslag 

Micro diskette eenheid 

• Gemakkelijk in het gebruik 


* Snei terygvinden van gegevens , 

JS-55 

• Ontworpen voor Jinks- of rechts-handige spelers 

Joystick 

® Treftoetsen links en rechts 

JS-75 

® Geen last met snoeren 

Draadloze joystick 

• Op 7-meter afstand te bedienen 

TCM-3000D 

• Gemakkelijk met iedere computer te gebruiken. 

Datacorder 

® Razendsnefle overdracht van gegevens 

PRN-C41 

• Vierkleurendruk: zwart, blauw, groen en rood 

Kleurendruk- en 

• Licht en kompakt 

tekentoestel 

® Drukt af op ieder soort papier met max. breedte van 

—--- — -- 

114mm 


Data Cartridge: data-geheugenblock 

















































































WQORZORQSMAATREGELEN 


Veiiigheid 

• Op het naamplaatje aan de onderkant van de eenheid zijn de bedrijfs- 
spanning, het opgenomen vermogen enz. aangegeven. 

De waarschuwingsiabels zijn ook aan de onderkant van het apparaat 
te vinden. 

Bedien het apparaat volgens de aanwijzingen op het naamplaatje. 
HB-55P/75P op netspanning van 220 V, 50/60 Hz 
HB-75B op netspanning van 240 V, 50/60 Hz 

© In het geval dat een voorwerp of vloeistof in het inwendige terecht- 
komt, dient u de stekker onmiddelijk uit het stopkontakt te trekken en 
het apparaat eerst door een deskundige te laten nakijken, alvorens dit 
weer in gebruik te nemen, 

• Plaats en laat geen zware voorwerpen op het netsnoer vallen. Een 
beschadigd netsnoer veroorzaakt ongelukken. Trek voor het ver- 
wijderen van het netsnoer altijd de stekker uit het stopkontakt—trek 
nooit aan het snoer. 

Opstelling 

• De computer bestaat uit elektronische onderdelen van uiterste pre- 
cisie. Laat deze dus niet vallen of tegen andere voorwerpen aanstoten. 
Zet de computer niet op plaatsen die onderhevig zijn aan triliingen of 
op wankele ondergrond. 

• Zet het apparaat niet in de buurt van een warmtebron, zoais een radia¬ 
tor of warmeluchtuitgang. Let er tevens op dat het apparaat niet bloot- 
gesteld staat aan direkt zonlicht, veel stof en/of vocht. 

© Zet het apparaat ook niet in de buurt van elektronische apparaten. 
Indien het apparaat bfootgesteld staat aan een magnetisch veld 
kunnen storingen optreden. 

© Zorg voor een goede doorstroming van lucht om oververhitting van 
vitale onderdelen te voorkomen. 

Zet het apparaat niet op een zachte ondergrond (kleedje, deken) of 
tegen gordijnen, aangezien hierdoor de ventilatie-openingen afge- 
sloten kunnen worden. 

• Sluit alleen de voorgeschreven randapparaten aan op deze eenheid, 
om moeilijkheden te voorkomen. Let alvorens een randapparaat aan te 
sluiten op dat de netspanning is uitgeschakeid omdat anders een 
interne chip kan worden beschadigd. 

Reinigen 

• Reinig de behuizing en het toetsenbord met een zachte, droge doek, of 
een zachte doek bevochtigd met een zacht reinigingsmiddel. Gebruik 
nooit sterke oplosmiddelen, zoais terpentine of benzine, aangezien 
deze de afwerking kunnen aantasten. 

In geval van storingen dient u de stekker uit het stopkontakt te trekken en 

de plaatselijke Sony dealer te raadplegen. 














PLAATS EM FUNKTIE VAN DE ONDERDELEN 
EN BEDIENINGSORGANEN 





Foto van de HB-75P. 

Achterkant 


® o 




O Netschakelaar (POWER) en indikator 

Druk deze schakelaar in voor het inschakelen van de computer. Druk 
de schakelaar nogmaals in om het apparaat uit te schakelen. De indi¬ 
kator licht op als de netspanning is ingeschakeld. 








































© Geheugenblok-gleuf A 

ROM of RAM geheugenblok kunnen hier worden ingestoken. 

© Terugzettoets (RESET) 

Druk deze toets in als een program-overrun heeft plaats gehad, om de 
computer in de oorspronkelijke toestand terug te zetten. Door het 
indrukken van deze toets wordt de inhoud van het ingebouwde ge- 
heugen vernietigd. 

@ Besturingsapparaat (CONTROLLER) A en B aansluitingen 

Hierop kunnen de joysticks aangesloten worden, Indien slechts 6en 
joystick wordt gebruikt, deze aansluiten op de besturingsapparaat A 
aansluiting (CONTROLLER A). 

© Toetsenbord 

Gebruik het toetsenbord om programma’s en gegevens in de com¬ 
puter in te toetsen. Zie biz. 38 voor bijzonderheden. 

© RF (RF uitgang) aansluiting 

Als een standaard TV toestel met de computer wordt gebruikt, wordt 
deze aansluiting verbonden met de antenne-aansiuiting van de TV met 
behulp van een 750hm coaxiale kabel. 

© VIDEO/AUDIO (video/audio uitgang) aansluiting (6-pin DIN aansluiting) 

Verbinden met de monitor TV met een 6-pen DIN verbindingskabel. 
Van deze aansluiting gaan de video en audiosignalen uit. 

© Geheugenblok-gleuf B 

In deze gleuf kan een ROM geheugenblok of een RAM geheugenblok 
(geheugenuitbreiding, spelletjesblok enz.) ingestoken worden. Dit is 
een secundaire gleuf en gelijk aan geheugenblok-gleuf A. Alvorens 
deze gleuf te gebruiken, dient het mondstuk erop geplaatst te worden. 

Zie verder biz. 32. 

© PRINTER aansluiting (14-pen aansluiting) 

Stuff hierop een 8-bit parallel transfer printer met MSX specifikaties 
aan, zoals bijv. het Sony PRN-C41 kleurendruk- en tekentoestel. 

© Bandrecorder (TAPE) aansluiting (8-pen DIN aansluiting) 

Verbinden met een bandrecorder om een programma of gegevens op 
een cassetteband op te slaan of om deze van de band in de computer 

te laden. 

© RGB (RGB uitgang) aansluiting (21-pen aansluiting) 

De HB-55P is niet van deze aansluiting voorzien. 

Verbind met de monitor TV die voorzien is van een analoog RGB 

ingangsaansluiting. 



AAWSIUITINGEN 

Kontroleer of de computer en alle aan te sluiten apparaten ziin uitae- 
schakeld. 

BEVESTIGEN VAN HET MONDSTUK OP BE GEHEUGENBLOK- 
GLEUFB 



Bevestig het mondstuk op geheugenblok-gleuf B, alvorens deze in ge 
bruik te nemen. 


1. Draai de twee schroeven los en verwijder de afdekking 

Geheugenblok-gleuf B 



Afdekking 



2, Bevestig het mondstuk met de schroeven. 
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AANSLUITEN VAN EEN MONITOR TV 


Aansluiten van een standaard TV toestel 

1. Verbind de TV antenne-aansluiting met de bijgeleverde antenne- 
kiezer. 


m 



l 



Naar AERIAL 


Antenne-kiezer (bijgeleverd) 


2. Sluit een TV-toestei op de computer aan. 




Opmerking 

® Zet de schakeiaar van de antenne-kiezer op “COMPUTER” als de com¬ 
puter gebruikt wordt. VoorTV-kijken zet u de schakeiaar op “AERIAL”, 
o Kies voor de computer UHF kanaal 36. 
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Aansluiten van een monitor TV die aan de voorkant voorzien is van een RF 
AUX aansluiting 



irfTrTT 


I3S © miming 

[Sn ,c ® cj 1= 


^|| Computer 


jjf H 


n 


750hm coaxiale kabe! (bijgeleverd) 


Naar 

stopkontakt 


De RF AUX toets indrukken 


Naar stopkontakt 

Als uw monitor TV voorzien is van een composiet videosignaalingang 
(BNC of 6-pen DiN) 


BNC 

ingang 



Computer 


rrrrfjr 


Naar PL— 

audio-ingangsaansluiting 




.zfe T '~'fS nrrcrrur r 

n t \\ 


<E 


6-pen DiN ingang 


Naar video-ingangsaansluiting 


RK-140 (Ios verkrijgbaar) Naar 

. ..._ stopkontakt 




Naar VIDEO/AUDIO 



mtm ~ 





Computer 

VMC-366 (los verkrijgbaaiy 


Naar 

stopkontakt 


Aansluiten van een kleuren monitor 

Sluit een kleuren monitor aan die voorzien is van een 21-pen analoog RGB 
signaal-ingang. 



Naar RGB 
analoog ingang 


HB-75P/75B 


I irrmr 


Wm2IF= 




21-pen PERI kabel 


Naar 

stopkontakt 














































































AANSLUITEN VAN EEN BANDRECORDER ALS EXTERN 
GEHEUGEN 


Rood: naar Bandrecorder interface kabel (bijgeleverd) 

mikrofoon aansiuiting 

W Zwart: naar afstandbediening aansiuiting 
gr'-’Wit: naar oortelefoon aansiuiting Ji 





rrcnrrrrff 



Computer 


Cfc 


TCM-3000D 
Datacorder enz. 


AANSLUITEN VAN EEN PRINTER 


PRN-C41 enz. 


Computer 



7 Naar parallele 
aansiuiting 



Met de PRN-C41 
meegeteverde printer-kabei 


AANSLUITEN VAN EEN JOYSTICK 

Computer 



JS-55 Joystick besturingsapparaat, 

JS-75 Draadloze joystick ontvangapparaat enz. 













STARTEN 

IN WERKING STELLEN VAN DE PERSOONLIJKE DATA BANK 
OF MSX-BASIC 

1. Schakel de monitor TV en de computer in. 




Verpiaats het teken ♦ naar het gewenste programma van de Personal 
Data-bank of MSX-BASIC door middel van de cursor-toetsen. Druk ver- 


volgens de I return' toets in. 



Zie voor nadere aanwijzingen 
“Gebruik van de Persona! Data 
Bank.” 


Zie voor nadere aanwijzingen de 
“Inleiding voor MSX-BASiC” en 
“MSX-BASIC Handboek voor het 
programmeren”. 

STARTEN VAN EEN SPEL 


Steek het spelletjesblok in geheugenbfok-gleuf A met de illustratie naar u 
toe of in geheugenblok-gleuf B met de illustratie naar boven. Schakel ver- 
volgens de monitor TV en de computer in. 

Zie de handleiding voor computerspelletjes voor bijzonderheden. 


Opmerking 

Wacht na uitschakelen altijd minstens 10 sekonden alvorens de com¬ 
puter weer in te schakelen. 

















































VASTIEGGEN EN LADEN VAN EEN MSX-BASIC 
PRGGRAMMA 


Ingetoetste MSX-BASIC programma’s of gegevens kunnen op een cas- 
setteband, een Data Cartridge of een mikro diskette vastgeiegd worden. 
In dit hoofdstuk worden het vastieggen van een programma op een 
cassetteband en het laden van de band in de computer verklaard. Voor 
het vastieggen van een programma op een Data Cartridge of het laden 
ervan in de computer: zie de gebruiksaanwijzing van de Sony HBI-55 Data 
Geheugenblok, 


VASTLEGGEN VAN EEN PROGRAMMA 

1. Leg een cassette in de cassetterecorder en zet de volume en toon- 
regelaar in de middenstand. 

2. Toets het MSX-BASIC vastleggingsbevel in. 

CSAVE, “programma-naam” 

Bepaal de programma-naam met hoogstens zes lettertekens. De naam 
van het programma dient met een letter te beginnen. 

3. Druk de REC (opname)/SAVE toets van de recorder in. Zodra de toets 
is ingedrukt, begint de band te (open. 

4. Druk de ( RETURN I toets van de computer in. 

Het programma wordt nu op de band vastgeiegd. 

5. Als het programma is vastgeiegd, verschijnt de boodschap “OK” op 
het scherm. U kunt nu de STOP toets van de recorder indrukken. 


Opmerking 

Als de afstandbedieningsstekker in de aansluiting van de recorder is ge- 
stoken, worden de bandloopfunktie (starten en stoppen) vanuit de com¬ 
puter in of uitgeschakeld. 


LADEN VAN EEN PROGRAMMA 

1. Leg de cassette met het gewenste programma in de cassette-recorder 
en spoei de band terug. Zet vervolgens de volume- en toonregeiaars in 
de juiste posities. 

2. Toets het MSX-BASIC laadbevel in. 

CLOAD “programma-naam” 

3. Druk de IreturnI toets van de computer in. 

4. Druk de PLAY/LOAD (afspeel) toets van de cassetterecorder in, 

5. Als het laden beeindigd is, wordt de STOP toets van de cassette- 
recorder ingedrukt. 


Opmerking 

Als het programma niet geladen wordt, stel dan de volume- en toonrege¬ 
iaars bij en probeer opnieuw. 






















BEDIEM1NG VAN HET TOETSENBORD 


TOETSENOPSTELLING 

De alphanumerieke lettertekens zijn opgesteld in de standaard QWERTY 
opstelfing van het gebruikelijke toetsenbord van een standaard schrijf- 
machine, zoals hieronder getoond. 


HB-55P 


^ Funktietoetsen 


Korrektietoetsen 



Regeltoetsen 



Regeltoetsen 


Bij de HB-55P zijn de grafische tekens op het toetsenbord te vinden, 
terwijl bij de HB-75P/75B de stickers met grafische tekens op de toetsen 
geplakt kunnen worden. Zie biz. 41. 

De bijgeleverde grafische tekens-kaart ziet er als voIgt urt: 


0 ! 

BIS 




M pQh 


®5 

d4ln] 


HSB 


AD 

Sb6b, 


& 


[Dk 





W -B 


-hi 

| pMl 



CODE 

SHIFT 


GRAPH 

SHIFT 


aCfg (^3 [Tn eJ b e)Yq mly 








STSl 







A 

00 


(swe 1 

[?] jH) 




i?@ 

1/0 


CODE 


GRAPH 


Voor het invoeren van deze tekens of karakters, zie biz. 40. 






































































































































Het toetsenbord is voorzien van ietterteken-, korrektie-, regel-en funktie- 
toetsen. Ais een lettertekentoets ingedrukt wordt, wordt het korrespon- 
denderende Ietterteken in-de computer ingevoerd. Wordt een regeltoets 
ingedrukt dan wordt de korresponderende bewerking uitgevoerd, 

Lettertekentoetsen: ®t/m[z],[3t/m[l],[3,tI],H.[i]j enz. 

De spatiebalk last een spatie in. 

Korrektietoetsen: home , [Ins], [del], [bs] en de cursor-toetsen (|jt|) 


Reaeltoetsen: shift 

] » L 

CAP 


CODE , 

[GRAPH 

ESC!, 

| STOP | 

en SELECT 

]■ 

Funktietoetsen: fi i 

( F6 

]) tot] 

F5 ( F10) 



CTRLI, TAB!, IRETURN 


LETTERINVOER 
Invoeren van lettertekens 

Als een lettertekentoets wordt ingedrukt, wordt een kleine letter of het 
symboo! aan de onderkant van de toets ingevoerd. 


(HB-55P) 

(HB-75P/75B) 


Ingedrukte 

Ingevoerd Ietterteken 

toets 

of symbool 

0 

t 

A 

6 

6 


Als een lettertekentoets geiijktijdig met de shift toets wordt ingedrukt, 
wordt een hoofdfetter of het karakter aan de bovenkant van de toets 
ingevoerd. 


Ingedrukte 

toetsen 

Ingevoerd ietterteken 
of symbool 

SHIFT + |71 

S 

SHIFT + 

+ 


(HB-55P) 

(HB-75P/75B) 


AHeen hoofdletters invoeren 

Druk de [cap] toets in. Deze wordt dan vergrendeld; door nogmaals in te 
drukken komt deze in de vrije stand. Wordt de toets vergrendeld dan licht 
de CAP indikatorop en worden uitsiuitend hoofdletters ingevoerd (zoals 
bij het indrukken van de [shift] toets in de normale stand); cijfers en sym* 
bolen worden echter normaal ingevoerd. 


Vergrendelde 

toets 

---- 

Ingedrukte 

toets 

Ingevoerd Ietterteken 
of symbool 


CAP 


i 

*80 

Hi 


K 


CAP 



si 

7 


7 


(HB-55P) 

(HB-75P/75B) 


da 








Een accent op een letter zetten 

Voor het zetten van een accent op een letter wordt de 0 toets ingedrukt. 
Om het accent links beneden op de toets (') boven een letter te zetten, 
wordt de 0 toets ingedrukt (het accent wordt niet op het scherm weer- 
gegeven). Vervolgens wordt de invoertoets met de letter waarop het 
accent moet komen, ingedrukt. De letter wordt nu met het accent weerge- 
geven. Op dezelfde manier wordt het accent links boven op de 0 toets 
aangebracht. De toets wordt dan echter gelijktijdig met de I shift! toets 
ingedrukt. Om het accent rechts beneden op de [eg toets O te plaatsen 
wordt de toets gelijktijdig met de fCODEl toets ingedrukt. Om het accent 
rechts boven op de 0 toets ( ) te plaatsen wordt de toets gelijktijdig met 
de shift en de IcodeI toetsen ingedrukt. 


Deze toets + SHIFT toets 


Alleen deze toets 



Deze toets + CODE toets + SHIFT!toets 


Deze toets + CODE toets 


Invoeren van een karakter of een symbool op de grafische-tekenskaart 

De procedure om een karakter of een symbool op de bijgeleverde 
grafische kaart in te voeren is als voIgt: 

Grafische tekens 

Als de lettertekentoets op het toetsenbord gelijktijdig met de [graph 
toets wordt ingedrukt, wordt het grafische teken rechts beneden op de 
toets op de grafische tekens-kaart, ingevoerd. 


(HB-55P) 

(HB-75P/75B) 


Ingedrukte 

toetsen 

Ingevoerd grafisch 
teken 

GRAPHi + 7S 


GRAPH + Q 

























































Voor het invoeren van het grafisch taken rechts boven op de toets op de 
grafische tekens-kaart, wordt de korresponderende iettertekentoets op 
het toetsenbord gelijktijdig met de | graph I en de ISHIFTI toetsen 
ingedrukt. 


Ingedrukte 

toetsen 


GRAPH 

+ 

SHIFT 

4 

j E 

l3 





GRAPH 

+ 

SHIFT 

+ 

? 

/ 


Ingevoerd grafisch 
teken 


(HB-55P) 

(HB-75P/75B) 


invoeren van speciale lettertekens 

Om het karakter of symbool links beneden op de toets op de grafische 
tekens-kaart in te voeren, wordt de Iettertekentoets gelijktijdig met de 


code| toets ingedrukt 


Ingedrukte 

toetsen 

ingevoerd karakter 
of symbool 

CODE 4- < 5 

0 

*.■ 

i 

- 1 _^ 

CODE 4- "Dj 


(HB-55P) 

(HB-75P/75B) 


Om het karakter of symbool links boven op de toets op de grafische 
tekens-kaart in te voeren, wordt de korresponderende Iettertekentoets 
gelijktijdig met de ICOOEI en de I SHIFT! toetsen ingedrukt. 


Ingedrukte 

toetsen 

Ingevoerd karakter 
of symbool 






1 CODE 

+ 

SHIFT 

4-ff^ 

¥ 






CODE 

4- 

SHIFT 

+ 02 

N 







(HB-55P) 

(HB-75P/75B) 


Opmerkingen 


Voor gebruik van de |code| toets dient eerst de IcapI toets vrij gezet te 
worden. 

Met de HB-75P/75B worden stickers met grafische tekens, die op de 
toetsen kunnen worden aangeplakt, meegeleverd. 



Plak de sticker op de toets met de lijn op de 
bovenste rand van de toets, zoals in de afbeelding. 
Druk de sticker tegen de toets aan en scheur 
het bovenste gedeelte af. 

































































































KORREKTIETOETSEN EN HUN JFUNKTIES 

De IH OMEL [ins] , fplLl , [bs| en cursor (|f|]) toetsen worden hoofdzakelijk ge- 
bruikt voor de opmaak van een regel op het scherm (editing). Eike funktie 
wordt door de gebruikte programmatuur bepaald. Lees derhalve nauw- 
keurig de aanwijzingen die met de programmatuur meegeleverd zijn. 

In MSX-BASIC zijn de funkties van de korrektietoetsen als voIgt: 

HOME toets 

Wordt deze toets ingedrukt, dan verplaatst de cursor zich naar de linker 
bovenhoek van het scherm. De letters op het scherm echter veranderen 
niet van plaats. 

Wordt deze toets gelijktijdig met de I shift! toets ingedrukt, dan ver- 
piaatst de cursor zich naar de linker bovenhoek van het scherm waarbij 
aile letters worden gewist, 

iNSj (insert—inlas) toets 

Door het indrukken van deze toets wordt de computer in de inlas modus 
geschakeld. In deze modus wordt de cursor kleiner en de letter in de 
cursorpositie plus eventueie volgende letters een spatie naar rechts ver- 
schoven zodra een toets wordt ingedrukt. Hierna kan het gewenste aantal 
letters ingelast worden. 

Wordt deze toets normaals ingedrukt of wordt de cursor door middel van 
de cursortoets verplaatst, dan wordt de inlas-modus geannuleerd. 

I deli (delete—wis) toets 

De letter in de cursorpositie wordt gewist. Hierbij worden al de hierop 
volgende letters een spatie naar links verschoven. 

Bs](back space—een spatie terug) toets 

Wordt deze toets ingedrukt, dan verplaatst de cursor zich een spatie 
terug en wordt de letter in de nieuwe cursor-positie gewist. 

Oj(cursor move—cursor) toetsen 

Deze toetsen worden gebruikt om de cursor een spatie in de richting van 
de pijltjes te verplaatsen: naar rechts, naar links, naar boven of naar 
beneden. De letters waar de cursor overheen loopt, blijven ongewijzigd. 

REGELTOETSEN EN HUN FUNKTIES 

shTftI toets 

Wordt deze toets gelijktijdig met een lettertekentoets ingedrukt, dan 
wordt het symbool in de shift-positie (links boven op de toets) of de 
korresponderende hoofdletter ingevoerd. 










cap] toets 

Wordt deze toets ingedrukt, dan blijft deze vergrendeld en worden hoofd- 
letters ingevoerd. Cijfers en symbolen echter worden normaal ingevoerd. 
Door de toets nogmaals in te drukken springt deze vrij. In de ver- 
grendelde toestand licht de bijbehorende indikator op. 


code! toets 

Als deze toets gelijktijdig met een lettertekentoets wordt ingedrukt, 
wordt het karakter of symbool links beneden op de toets op de grafische 
tekens-kaart (bijgeleverd) ingevoerd. 

Wordt deze toets ingedrukt gelijktijdig met een lettertekentoets en de 
SHiFfl toets, dan wordt het karakter of symbool links boven op de toets 


op de grafische tekenskaart ingevoerd. 


G BAPHI toetS 

Als deze toets gelijktijdig met een lettertekentoets wordt ingedrukt, 
wordt het grafische teken rechts beneden op de grafische tekens-kaart 
ingevoerd.Ais deze toets gelijktijdig met een lettertekentoets en de 
SHIFT] toets wordt ingedrukt, wordt het grafische teken rechts boven op 

—- J - _ _ . . ■ ^ * m 


de grafische tekens-kaart ingevoerd. Op de HB-55P zijn de grafische 
tekens op de toetsen zelf aangegeven. 


CTRXl (control—kontrole) toets 


Wordt deze toets gelijktijdig met bepaalde toetsen ingedrukt, dan wordt 
een speciale bewerking uitgevoerd. De funktie van de toets wordt 
bepaald door de programmatuur die u erbij gebruikt. In MSX-BASIC zijn 
de volgende toetsen-combinaties mogelijk: 

verplaatst de cursor naar het begin van het woord, of vanaf 
de eerste letter naar het begin van het voorafgaande woord. 
annuleert de invoerwachttijd of het automatisch nummeren 
van de regels. 

wist de letters tussen de cursorpositie en het regeleinde. 
verplaatst de cursor naar het begin van het volgende woord. 
brengt een zoemgeluid voort. 
heeft dezelfde funktie als de iBSi toets. 
heeft dezelfde funktie als de t tab| toets. 


CTRL + B 


CTRL + C 


CTRL + E 
CTRL + F 
CTRL + G 
CTRL + H 
CTRL + I 
CTRL + J 
CTRL + K 
CTRL + L 
CTRL + M 
CTRL + N 

CTRL + R 
CTRL + U 
CTRL + X 
CTRL + ' 


verplaatst de cursor een regel naar beneden. 


HOME 

toets. 

SHIFT 

itoets + HOME - 


heeft dezelfde funktie als de I return] toets. 


verplaatst de cursor naar het voorlaatste letterteken op de 
regel. 

heeft dezelfde funktie ais de [ins) toets. 


wist de regel waar de cursor staat. 
heeft dezelfde funktie als de I select I toets. 


verplaatst de cursor naar rechts. 









CTRL + ] : verplaatst de cursor naar links. 

CTRL + * : verplaatst de cursor naar boven. 

CTRL +„(onder$treping): verplaatst de cursor naar beneden. 


I TAB I toets 

Wordt deze toets ingedrukt dan verplaatst de cursor zich naar de 
volgende tabulatie-positie. In MSX-BASIC zijn de tabulaties na iedere 
acht lettertekens ingesteld. De lettertekens waar de cursor overheen gaat 
worden hierbij gewist. 

RETURNl toets 

Druk deze toets in om het einde van een ingetoetste gegeven-regel of 
bevel-invoer aan te geven. Druk deze toets in telkens als u een regel hebt 
ingevoerd. 


I esc I (escape) toets 

De funktie van deze toets wordt bepaald door de programmatuur die u ge- 
bruikt. In MSX-BASIC wordt deze toets niet gebruikt. 


stop] toets 


Druk deze toets in om programma-uitvoering of een lijst van programma- 
regels te onderbreken. U kunt deze bewerkingen hervatten door nog- 
maals deze toets in te drukken. 

Wordt deze toets gelijktijdig met de IctrlI toets ingedrukt dan maakt dit 

__ 1 k I ■ a m 


geen verschil. In dit geval kunt u echter de programma-uitvoering alleen 
met het CONT bevel hervatten, terwijl het afbeelden van de programma- 
lijst wordt gestaakt. 


select! toets 


De funktie van deze toets wordt bepaald door de programmatuur die u ge¬ 
bruikt. In MSX-BASIC wordt deze toets niet gebruikt. 

FUNKTIETOETSEN 

Fijt/m [F5]([Fp/m (EH) worden funktietoetsen genoemd. De funkties van 


deze toetsen worden bepaald door de programmatuur die u gebruikt. 
Lees derhalve de met de programmatuur meegeleverde gebruiksaan- 
wijzing zorgvuldig door. In MSX-BASIC zijn de [FT]t/m [rejfunkties in de 


onderstaande tabel aangegeven. Als deze toetsen gelijktijdig met de 
IhjftI toets worden ingedrukt, dienen ze als de[F6]t/m [Roi toetsen. 


Alleen de funktietoets 

Funktietoets + Ishift toets 

Fi color 


IE color 15, 4, 4 RETURN 

|F2 auto 


F7 cload” 


F31 goto 


F8 cont RETURN 


F4 list 


F9 list. RETURN 


F5 run 

Fio els: run RETURN 













































































































QEHEUQENKAART 


HB-55P 

GLEUF0 GLEUF 1 of GLEUF3 

&H0000 

&H8000 

&HC000 

&HFFFF 

HB-75P/75B 



1 

MSX-BASIC 

► 

Personal 
Data Bank 

-d 


s 

Vrij gebied 

► 






ROM 


&H8000 


RAM 
16 Kilo¬ 
bytes 


Geheugen- 

uitbreidings 

RAM 

(HBM-16) 

16Kilobytes 


I 




Systeemgebied 


&HO000 


GLEUF0 


GLEUF 2 


&H8000 


&HBFFF 


MSX-BASiC 

► 

Personal 


Data Bank 



> 


ROM 

48Kilo- 

bytes 

"&H8000 


&HFFFF 



Systeemgebied 


RAM 64Kilobytes 


De capaciteit van het vrije gebied kan met behulp van de FRE funktie ge- 
kontroleerd worden. 














































SPEC1FIKATIES 


Verwerkingseenheid (CPU) 

Gebruikte processor Z-80A 
Klok-frekwentie 3,579545 MHz 

WAIT 1 WAIT bi] CPU Ml cyclus 

Onderbreking Gemaskerde onderbreking 

Z-80A modus 0 
modus 1 
modus 2 

Terugzetting Automatisch bij inschakelen van 

spanning/Manueel 

(Geheugeninhoud wordt niet gehandhaafd.) 


HB-55P 

16K bytes RAM 

Uitbreiding mogelijk tot 32 Kilobytes of 
64 Kilobytes met het Sony HBM-16/HBM-64 
Geheugenblok 
HB-75P/75B 
64 Kilobytes RAM 

48 Kilobytes MSX-BASIC: 32 Kilobytes 
Utiliteitsprogramma: 16 Kilobytes 

Elektronenstraalbuis (CRT) display 
CRT besturing TMS9929ANL 

Beeldscherm Lettertekenscherm, grafisch scherrrt en 

randgebied 

Lettertekenscherm 8x8 dot matrix/letterteken 

37 lettertekens><24 regels, 16 kleuren 

(max. 40x24) 

(De oorspronkelijke stand in MSX-BASIC is 
op deze modus ingesteld.) 

Grafisch scherm 16 kleuren 

Grafisch IH 

256 (horizontale)xl92 (vertikale) puntjes 
Meerkleurig 

64 blokken (horizontaal)x48 blokken 
(vertikaal) 

Sprite funktie 

Aantal sprite vlakken: 32 
16 kleuren scherm 



Randgebied 














Uitgangs-interface 


PAL video-output: 

composiet videosignaal IV p-p, 75 0hm 
negatieve synchronisatie 
RGB video-output: 

RGB analoog signaa!, 0-0,7 V 
RF signaal: TV kanaai UHF 36 
Audio-output: -5dBs 


I/O interface 

Toetsenbord Software scanning 

Totaai aantal toetsen: 73 (HB-55P) 

74 (HB-75P/75B) 
Regeltoetsen: 11 (HB-55P) 

12 (HB-75P/75B) 
Funktietoetsen: 5 
Korrektie-toetsen: 8 

Audiocassette interface 

8-pen DIN aansiuiting 
Snelheid: 1200/2400 baud 

Te kiezen met CSAVE bevel of in 
MSX-BASIC met SCREEN bevel 
Afstandbedieningsfunktie aanwezig 
Geluidsgenerator 8 octaven, 3 tonen en 1 ruis output 

Afdrukeenheid interface 14-pen aansiuiting 

TTL niveau 

Standaard 8-bit parallel overdracht 
Joystick interface 9-pen aansiuiting (2) 

MSX geheugenblok-gieuf (2) 


Algemeen 

Voeding 


Opgenomen vermogen 
Bedrijfscondities 

Opslagtemperatuur 

Afmetingen 


Gewicht 

Bijgeleverd toebehoor 


HB-55P/75P 


220V ±10%, 50/60Hz netspanning 
HB-75B 


240V ±10%, 50/60Hz netspanning 
24 W (aileen hoofdeenheid) 

Temperatuur: 5°C tot 35*6 
Vochtigheid: 20 tot 80% 

-15°C tot +60° 

Ca. 405 x67 x245 mm (b/h/d) 

aileen hoofdeenheid incl. uitstekende delen 
en bedieningsorganen 
Ca. 3,5 kg 


aileen hoofdeenheid 

75 Ohm coaxiaie kabel ( 1 ) 

Cassette interface kabel ( 1 ) 

Antenne-kiezer m 

Mondstuk voor geheugenblok-gleuf B ( 1 ) 

Gebruiksaanwijzing ( 1 ) 

Gebruik van de personal data-bank (1) 

Inleiding tot MSX-BASIC m 


Handleiding voor MSX-BASIC programmeren 


Grafische tekens-kaart 
Grafiscbe tekens-stickers 
(aileen HB-75P/75B) 


(1) 

0 ) 

(D 


Wijzigingen in ontwerp en specifikaties voorbehouden. 


CSS is eer> handelsmerk van Microsoft Corp. 



